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No. 3205. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING A COM.-
MERCIAL MODUS VIVENDI’ BETWEEN CANADA AND
TURKEY. OTTAWA, 1 AND 15 MARCH 1948

I

The Secretaryof Statefor External Affairs to the Ambassadorof Turkey

DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS

No. 9
Ottawa,March 1, 1948

Excellency

Conformingto the desireof the Governmentof Turkeyandthe Government
of Canadato extendand increasethe flow of tradebetweentheir two countries,
I havethe pleasureto proposeto Your Excellency, on behalf of the Canadian
Government,the following CommercialModus Vivendi

1. Articles, the growth, produceor r~anufactureof Turkey shall not, on importa-
tion into Canada,be subjectto higher dutiesor chargesthan thoseleviedor which may
hereafterbe levied on like articles, the growth, produceor manufactureof any other
foreign country.

2. The advantagesnow accorded,or which may hereafterbe accordedby Canada
exclusivelyto other territoriesunderthesovereigntyof His Majestythe King of Great
Britain, Ireland, andtheBritish dominionsbeyondtheSeas,Emperorof India, or under
His Majesty’s suzerainty,protection or mandate,shall be exceptedfrom the operation
of this agreement.

3. Articles, thegrowth, produceor manufactureof Canadashall not, on importa-
tion into Turkey,be subjectto higherdutiesor chargesthan thoseleviedor which may
hereafterbe levied on like articles, the growth, produceor manufactureof any other
foreign country.

4. The advantagesnow accorded,or which mayhereafterbe accorded,by Turkey
to countrieswhich were separatedfrom the OttomanEmpire in 1923, namely, Syria,
Lebanon,Palestine,Transjordan,Iraq, SaudiArabia, Yemenand Egypt, andtheprivi-
leges now accorded,or which may hereafterbe accorded,by Canadaand Turkey to
adjacentcountriesin orderto facilitate frontier traffic, shall be exceptedfrom theopera-
tion of this agreement.

5. Articles, the growth, produceor manufactureof either country imported int&
theother shall in no casebesubjectin mattersconcerningcustomsdutiesandsubsidiary

1 Cameinto force on 15 March 1948by the exchangeof the said notes.
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charges,or as regardsthe methodsof levying suchduties andthe rulesand formalities
connectedwith importation, and with respectto the laws and regulationsaffectingthe
taxation, sale, distribution or use of imported goods, to any duties, taxesor charges
otheror higher, or to any rulesor formalities otheror more burdensomethan thoseto
which the like articlesthegrowth, produceor manufactureof any third foreign country
areor may hereafterbe subject.

6. It is understoodthat thepresentNoteandYour Excellency’sreplywill constitute
an agreementbetweenthe two Governmentswhich will enterinto force on the dateof
your reply. This Modus Vivendishall remainin force for oneyearandthereaftershall
remain in force subject to termination by either Governmentat any time on giving
threemonths’ notice.

Accept, Excellency, the renewed assurancesof my highest consideration.

Louis S. ST. LAURENT

II

The Ambassadorof Turkeyto the Secretaryof Statefor ExternalAffairs

TURKISH EMBASSY

No. 1267-59
Ottawa,March 15, 1948

Sir:

I havethe honour to acknowledgereceipt of your Note datedMarch 1st,
1948,which readsas follows:

[SeenoteI]

I havethe honour,on behalfof the Turkish Government,to acceptthe Modus
Vivendiasproposedin the aboveNote.

Accept, Sir, the renewedassurancesof my highestconsideration.

Muzaffer GOKER

No. 3205


